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摘 要 ：第 二 语 言 的 教 学 一 直 是 第 二 语 言 学 科 研 究 的 重 点 ，汉 语 是 母 语 非 汉 语 的 少 数 民 族 学 生 的 第 二 语 言 ，四 

川 省 少 数 民 族 的 汉 语 教 学 一 直 是 民 族 地 区 基 础 教 育 阶 段 的 重 要 任 务 ，事 关 国 家 稳 定 ，也 是 汉 族 和 各 民 族 统 一 团 结  

的 重 要 标 志 之 一 。本 文 对 四 川 省 少 数 民 族 地 区 汉 语 习 得 的 实 际 情 况 进 行 调 研 ，以 中 介 语 理 论 为 指 导 ，分 析 了 中 介  

语 理 论 在 四 川 省 少 数 民 族 汉 语 习 得 中 的 实 际 应 用 ，从 有 效 教 学 的 情 趣 化 的 角 度 提 出 了 少 数 民 族 汉 语 习 得 的 策 略 。
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2 0 0 6 年 ，教育部颁布了《全日制民族中小学汉语课程标准（试行 ）》，其中规定，“汉语是母语非汉语的少 

数民族学生的第二语言课程，是一门基础课程，作为第二语言教学，应把汉语的工具性摆在第一位，应以培养 

学生汉语实际应用能力作为基本目标。”由此可见，在少数民族地区，汉语的学习是必要的，这也是维护国家 

稳定，汉族和各民族统一团结的标志之一。

中介语理论是语言学中第二外语习得的理论，中介语属于一种过渡性语言，在少数民族汉语习得的过程中，是 

兼具方言特征和民族语特征的汉语。 四川省是多民族聚居地，有 5 5 个少数民族，是中国第二大藏区、最大的彝族 

聚居区和唯一的羌族聚居区。本文针对四川地区少数民族地区汉语的习得的教学策略进行了深人研究。

2 0 1 3年四川省汉族人口和少数民族人口统计表

省市区 总人口 汉族 占总人口比例 少数民族 占总人口比例

四川省 9132.6 万 8363.04 万 91.6% 769.56 8.4%

资料来源：《01 4年四川统计年鉴》

_ 、中 介 语 对 少 数 民 族 汉 语 习 得 的 影 响

1 中介语理论的缘起

在第二语言的学习中，研究者们一般关注四个问题：一是语言学习者在习得第二语言时究竟获得了什 

么 ；二是语言学习者是怎么习得第二语言的；三是语言习得有哪些个体差异；四是语言教学对第二语言习得 

有何影响。在 2 0世 纪 6 0年代，许多研究人员通过收集第二语言学习者生成的语言材料来描写学习者的语 

言特征，意图研究第二语言学习者在语言习得之处常常会说出一些不合目的语规则的句子的个中原因。通 

过对语言学习者偏误的分析来发现学习者语言习得的规律，研究主要集中在学习者语言系统的描写上。在 

对语言学习系统的研究中，产生了中介语假设以及关于中介语的研究。
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中介语理论最早是由美国学者赛林克 （ S e 1 i n k e r )提出，他认为，中介语是介于母语与目的语之间的准目 

的语系统，这个系统是第二语言学习过程中以母语为起点，由学习者的不同心理过程生成的一套特殊的准目 

的语系统。[]他用五个“中心过程”来描述中介语系统，语言迁移过程、训练造就的迁移过程、目的语规则泛化 

过程、学习策略和交际策略，由此，他提出了两个重要理论，中介语产生的心理机制和“僵化”（f〇ssilization) 
的概念。另外两位学者 C o rd e r和 N e m se r分别提出了“过渡能力 " （ transitional com petence)的假设和“近似 

系统 " （ approxim ative system )的定义。这三位语言学家关于中介语的研究共同形成了第二语言习得中最重 

要的理论之------ 中介语理论[2]。

在中介语理论兴起之前，关于非母语的教学理论一般是语言对比理论。语言对比理论认为非母语的教 

学的重点是对比母语与目的语的不同，第二语言的教学的重点和难点就在于这些不同点。而中介语理论将 

语言教学研究的重点放到了学习者身上，比如中国学生在学习英语的过程中，汉语拼音系统中没有摩擦音的 

发音，中国学生将/0/的发音处理为/S/ 还比如中国学生习惯在英语闭音节的发音上面加上/er/的发音，这 

一过程在初学者中比较容易出现，随着第二语言学习的深人，会逐步向目的语靠拢。中介语在第二语言的习 

得中是不可避免的，具有系统性、可变性和渗透性的特点。

2 .中介语理论与情趣化教学实践的融合

从语言的应用性来看，作为语言学习研究的突破口，中介语理论的研究基本定位于语言教学上，在我国广 

泛应用于英语教学和对外教学方面。从种类上看，中介语可以分为交际型中介语和教学型中介语[3]。交际型 

中介语多是在日常生活中自然习得的，是学生在汉语的习得过程中根据母语的特点所发展的用于交际的汉语 

系统，交际型中介语体现了当地社会性特征，常与地方方言相结合，形成地方方言的交际中介语。教学型中介 

语是汉语教师或者双语教师在教学过程中有意识的使用形成，并在课堂中不断地修正其偏误模式而逐步向目 

的语靠拢。从影响上看，中介语对第二语言的习得可以分为正迁移和负迁移。正迁移也是中介语产生的原因 

之一，正是学习者对第二语言学习的需求才导致了中介语的产生，并且通过极大的热情、积极的学习动机不断 

地修正其偏误模式[4]。中介语的可渗透性和变异性潜移默化地影响着学习者在学习过程中对目的语的掌握。 

中介语的负迁移体现在中介语在向目的语过渡的过程当中，会因为其明显特征代替目的语部分规则，或者学习 

者的学习动机下降而“石化”特别是交际型中介语，只要其偏误模式不影响交际，其就有较强的稳定性。

在实践中，通过中介语理论的研究，衍生出第二语言学习方法的有效性和趣味性，形成了一批实践上的 

硕果，例如“交际法、功能教学法、综合教学法、任务型教学法”等语言教学途径，相比于早期的“直接法、听说 

法”等 ，这些语言教学途径更多借助情境、语境直接使用目的语强化学生的记忆。比如，现在受到第二语言教 

学专家和教师广泛推崇的“任务型教学法”[5]，所提出的“学中做、做中学”的语言教学方式就具有趣味性和可 

操作性，在任务型语言教学的过程中，语言的习得不是单纯的训练技能和掌握语言知识，强调语言的使用是 

掌握语言的最佳途径。教师在实践操作中，围绕特定的实践项目，设计一系列由简到繁、由易到难的任务，根 

据不同年龄、不同层次学生的水平和接受能力，让学生通过相互讨论、合作交流等方式完成任务。学生在完 

成预设的任务过程中通过陈述、沟通和解释等各种语言表达形式掌握语言知识，训练语言技能，从而达到掌 

握语言的目的。在整个学习的过程中，学生通过反思、顿悟和自醒，充分调动主观能动性，积极发现问题、解 

决问题，通过合作互助，体会到任务完成的喜悦，感受第二语言学习的魅力。

二 、四 川 少 数 民 族 地 区 汉 语 教 学 的 现 状

对于四川少数民族地区而言，汉语教学的情况可以分为三类，一类是汉语型，学生已经不会使用本民族 

语言，他们的汉语是地方汉语方言，在小学低段，教师教授汉语时一般采用的是教学型中介语，小学中高段甚 

至到初中采用标准普通话；一类是民汉兼用型，学生既使用汉语也使用本民族语言，具体使用情况分场合而 

定 ，如在家和父母说少数民族语言，在学校与老师和同学说汉语；一类是民语型，只会使用本民族语言，不会 

使用汉语。教师在对后两种类型教授时采用双语教学。

为准确掌握少数民族地区汉语教学的现状，课题组选择了四川省以藏族聚居和彝族聚居为主的两个县 

进行了调研，通过问卷调查、座谈访问、课堂观察等方式进行。样本容 量 为 3 5 0份 ，其 中 ，被访者少数民族占 

77.4 % , 汉族占 2 2 . 3 %。

1. 四川少数民族地区对待汉语学习的态度较为积极

在实地走访和问卷调查中，课题组发现，随着经济的发展、信息的畅通，民族地区和汉族地区的交往日益
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密切，超 过 7 0 % 的少数民族地区的家长非常重视孩子汉语的学习，他们认为，学好汉语对孩子未来的就业、 

生活都有很大的帮助。在学校中，汉族教师的比例不断增大，各门学科的主要教学语言普遍为汉语，汉语水 

平的高低也直接制约其他学科的学习。因此，家长和学校都非常重视汉语教学。

2. 学生的汉语水平较为低下

尽管少数民族地区的家长和学校非常重视学生的汉语学习，但是 ，学生的汉语水平仍然较为低下。在调 

查中，24.6 % 的一年级学生完全听不懂也不会说汉语，汉语基础为零，在小学阶段的六个年级中，38.6 % 的三 

年级学生能够进行汉语的日常交流，比例为六个年级中最高的。调查组查阅了 2013 — 2 0 1 4年下期某县的期 

末成绩，以卷面成绩100分计算，全县一年级的语文平均分为32.35分 ，二年级 为 2 7分 ，三年级为 35.27分 ， 

四年级为40.57分 ，五年级为 40.95分 。

3.  学生汉语学习效果较差的归因分析

在调查中，调查组人员发现，少数民族地区汉语教学效果较差的原因主要在于生源和教材。生源的问题 

是教师认为比较突出的问题。85.8 % 的教师对学生学习状态不满意的原因在于“基础太差”75 . 1 %的教师 

认为“家长不重视学生汉语学习”。而教材，包括教学方法和教学环境创设，也是家长和教学管理人员认为的 

导致学生学习效果差的原因，69.7 % 的家长和教学管理人员认为“教师教学方法不当”46.3 % 认为“缺乏汉 

语学习环境”。四川省大部分民族地区均使用人民教育出版社“义务课程标准实验教科书”作为教材，和内地 

使用的教材一致。部分少数民族县和西藏自治区农牧区使用人民教育出版社少数民族汉语课程教材研究开 

发中心编写的《汉语》(藏族地区使用）教材 ，在调查过程中，“教师培训”“适用性教材”和“教学管理的改善” 

是教师、家长和教学管理人员共同聚焦的汉语教学改革最重要的“三大因素”。

三 、以 中 介 语 为 媒 介 的 情 趣 化 对 策

各民族的语言形态各异，如前所述，汉语学习在少数民族地区受到了各阶层人民的重视，在与汉族的交 

往过程中，以普通话为载体的广播、电影、电视等文化形式的浸润使得大部分学生在人学前就可以进行汉语 

的交流，但学生汉语水平的起点不是标准的普通话，而是基于本民族语言的地方汉语中介语。在正规学校学 

习的汉语是以地方汉语中介语为桥梁，逐步过渡到标准普通话。在汉语的习得过程中，要重视交际中介语和 

教学中介语的作用。

1.  以中介语理论中的“交际中介语”为突破口，突出情感体验

学习汉语是作为主体的中华民族文化体现多元化少数民族文化的途径和手段，通过学习汉语，少数民族可 

以更好地将民族文化与中华传统文化相融合，有利于民族文化的传承和发扬光大。少数民族的汉语教学不能 

脱离本土文化的土壤，这是少数民族学习汉语最基本的情感体验，也是国家要求少数民族掌握汉语的初衷。

其次，在学习者学习汉语的初期，他们的情感或者兴趣往往是最浓烈的，传统的汉语教授方法是通过讲 

授 ，利用大量简单重复的单词或句型进行强化，以让学生快速地掌握。实际操作中，这种做法往往会让学习 

者的中介语停滞不前，进人“僵化”状态。教授者应针对学习者的状态随时调整教学方法，提高输人的质量， 

提升学习者的愉悦情感体验。

再者，对于少数民族而言，汉语的习得是一个长期的过程，根据中介语的特点，学习者在学习过程中会因 

为自己所理解的普通话的规则建立自己的语言规则，并且不断地通过假设一验证一修正的途径使之接近标 

准普通话，因此，地方语音、语误不可避免，从某种程度上讲，错误也是学习者对目的语规则的创新，作为汉语 

教师，应该要思考的问题是，是不是学生的每一个错误都必须要纠正？如何纠正？能否持一种宽容的态度来 

对待学生的交际型中介语？

2 .  以中介语理论中的“教学中介语”为突破口，进行“情境化”创设

在第二语言的学习过程中，“情境化”的创设首先要求教师对学习者的学情有充分的掌握。四川少数民族 

地区汉语学习者汉语学习的起点可以分为两类，一类是上学之前完全不会说汉语，一类是上学之前能够用交际 

中介语进行交流。教师应根据学习者的学情，分析他们处于中介语的哪一种阶段，并随之调整教学要求。

当然，汉语的习得离不开应用，中介语正是在应用的过程中从不断地修正最终过渡到目的语，在语言语 

用方面汉语的习得也应体现“情境化”。传统的第二语言的教学方式认为“读”写”应与“听”“说”并 行 ，而近 

年来的英语教学实践将听说放在了读写前，通过大量的泛听“磨耳朵”再通过“精听”练“辨析度”事实证明 

效果明显。在汉语的习得中，低段学习者可以侧重训练他们的“情境化”听说，在中段、高段的学习中再加人 
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“读”“写”训练 。

3 .以中介语理论中“情景化”为突破口，体现“情趣化”特点

教材的编写也要体现“情趣”特点。以四川为例，大部分民族地区所使用的教材与内地学生使用的教材 

一致，四川内地的学生在人学之前虽然还未完全掌握标准普通话，但大部分已经基本掌握了交际中介语，四 

川话属于北方方言，比较接近官方的普通话，内地的学生学习一年级的教材就相对比较容易。而这对于民族 

地区的学习者来说无疑是一项艰巨的任务。近年来，在第二外语英语的学习和对外汉语的教学中，就大量运 

用了中介语理论来体现教材的“情趣”，教材以目的语国家真实生活场景为原型，以任务型教学为教学手段， 

充分体现了第二语言学习的特征—— 在学中做，在做中学。

民族地区应该有一套专门针对汉语初学者学习的教材，特别是针对一、二年级的学生，应充分融人儿歌、 

短文、韵律诗等教学形式，以少数民族地区和汉族地区的实际生活场景为原型，加人民族地区的民族元素，让 

教材更贴近生活，从而利用中介语的变异性，使学习者顺利由交际型中介语过渡到教学型中介语再过渡到标 

准普通话。

综上所述，可以总结出基于中介语理论的、更容易习得第二语言的情趣化教学的基本模式：

图 1 第二语言情趣化教学基本模式图
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On Sentimental and Interest Teaching Strategies of 
Chinese Acquisition in Sichuan Minority Areas Based on Interlanguage

Z H A N G  J i a ， Y A N G  Dong
(School of E ducation ， Chengdu N orm al U n iv ersity? Chengdu 6111 30 ? China)

Abstract： The teaching of the second language has always been the focus of the second language subject 
research. Chinese is the second language of the non —Chinese m inority stu den ts. T he Chinese teaching of 
the ethnic m inorities in Sichuan Province has always been an im portant task in the basic education stage of
ethnic a rea s ， which is not only related to nationalstability but also one of the im portant signs of the unity
ofthe H an nationality and the m inority nationalities. T his paper investigates the actual situation of Chinese 
acquisition in ethnic m inority areas of Sichuan P rovince， analyzes the practical application of interlanguage 
theory in the acquisition of Chinese language in ethnic m inorities in Sichuan Province from the perspective
of in terlanguage th eo ry, and puts forw ard the strategy of Chinese Acquisition of ethnic m inorities from the
angle of effective sentim ental and in terest teaching.

Key words： in terlanguage; ethnic m inorities; Chinese acquisition; sentim ental and in terest
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